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6. और जूमीन में कोई चलने फिरनेवाला (जानदार) नहीं 
है मगर (येह कि) उसका रिज्क अल्लाह (के जिम्मए 
करम) पर है और वोह उसके ठहरने की जगह को और 
उसके अमानत रखे जानेकी जगहको (भी) जानता है, हर 
बात किताबे रौशन (लौहे महफूजू) में (दर्ज) है। 







7. और वोही (अल्लाह) है जिसने आस्मानों और जमीन 
(की बालाई-व-जेरीं काइनातों) को छ रोज (या'नी 
तख्लीको इतिका के छ अद्वारों मरहिल) में पैदा 
'फरमाया और (तख्लीके अर्जी से कब्ल) उसका तख्ते 
इकृतिदार पानी पर था (और उसने उससे जिन्दगी के 
तमाम आसार को और तुम्हें पैदा किया) ताकि वोह तुम्हें 
आजूमाए कि तुम में से कौन अमल के ए'तिबार से बेहतर 
है?, और अगर आप येह फ्रमाएं कि तुम लोग मरने के 
बाद (जिन्दा कर के ) उठाए जाओगे तो काफिर 
यकीनन (येह) कहेंगे कि येह तो सरीह जादू के सिवा 
कुछ (और) नहीं है। 

8. और अगर हम उनसे चंद मुक॒र्ररह दिनों तक अजाब 
को मुअख्खर कर दें तो वोह यकीनन कहेंगे कि उसे किस 
चीजने रोक रखा है, खुबरदार ! जिस दिन वोह (अजाब ) 
उन पर आएगा (तो) उनसे फेरा न जाएगा और वोह 
(अजाब) उन्हें घेर लेगा जिसका वोह मजाक उड़ाया 
करते थे। 
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9, और अगर हम इन्सान को अपनी जानिबसे रह्मतका 
मजा चखाते हैं फिर हम उसे (किसी वजहसे) उससे 
वापस ले लेते हैं तो वोह निहायत मायूस (और) ना शुक्र 
गुजार हो जाता है। 

]0. और अगर हम उसे (कोई) ने'मत चखाते हैं उस 
तकलीफ के बाद जो उसे पहुंच चुकी थी तो जूर्‌र केह 


उठता है कि मुझसे सारी तक्लीफें जाती रहीं, बेशक 
वोह बड़ा खुश होनेवाला (और) फुख करनेवाला 
(बन जाता) है। 


]. सिवाए उन लोगोंके जिन्होंने सब्र किया और नेक 
अमल करते रहे, (तो) ऐसे लोगों के लिए मगुफिरत और 
बड़ा अज्र है। 


]2. भला क्या येह मुमकिन है कि आप उसमें से कुछ 
छोड दें जो आप की तरफ वही किया गया है और उससे 
आपका सीनए (अत्हर) तंग होने लगे (इस खयाल से) 
कि कुफ्फ़ार येह केहते हैं कि इस (रसूल) पर कोई 
खजाना क्‍यों न उतारा गया या उसके साथ कोई फ्रिश्ता 
क्यों नहीं आया, (ऐसा हरगिजृ मुमकिन नहीं ऐ रसूले 
मुअज्जम !) आप तो सिर्फ डर सुनानेवाले हैं (किसी को 
दुन्यवी लालच या सजा देनेवाले नहीं), और अल्लाह हर 
चीज पर निगेहबान है। 


]3. क्‍या कुफ्फार येह केहते हैं कि पयगम्बरने इस 
(कुरआन ) को खुद घड़ लिया है फूरमा दीजिए : तुम 
(भी) इस जैसी घड़ी हुई दस सूरतें ले आओ और 
अल्लाहके सिवा (अपनी मदद के लिए) जिसे भी बुला 
सकते हो बुला लो अगर तुम सच्चे हो। 


]4. (ऐ मुसलमानो !) सो अगर वोह तुम्हारी बात कुबूल 

न करें तो यकीन रखो कि कुरआन फुकृत अल्लाहके 
इल्म से उतारा गया है और येह कि उसके सिवा कोई 
मा'बूद नहीं, पस क्या (अब) तुम इस्लाम पर (साबित 
कृदम) रहोगे। 


]5. जो लोग (फुकत ) दुन्‍्यवी जिन्दगी और उसकी 
जीनत (व आराइश) के तालिब हैं हम उनके आ'माल का 
पूरा पूरा बदला इसी दुनिया में दे देते हें और उन्हें इस 
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(दुनिया के सिले) में कोई कमी नहीं दी जाती । 


]6. येह वोह लोग हैं जिनके लिए आखिरत में कुछ 
(हिस्सा) नहीं सिवाए आतिशे (दोजूख) के, और वोह सब 
(आ'माल अपने उखूरवी अज्र के हिसाबसे) अकारत हो 
गए जो उन्होंने दुनिया में अंजाम दिए थे और वोह (सब 
कुछ) बातिलो बेकार हो गया जो वोह करते रहे थे 
(क्योंकि उनका हिसाब पूरे अज्र के साथ दुनिया में ही 
चुका दिया गया है और आखिरत के लिए कुछ नहीं बचा)। 


]7. वोह शख्स जो अपने रबकी तरफसे रौशन दलील पर 
है और अल्लाह की जानिबसे एक गवाह (कुरआन ) भी 
उस शख्सकी ताईदो तक्वियत के लिए आ गया है और 
इससे कुब्ल मूसा (#£“) की किताब (तौरात) भी जो 
रहनुमा और रह्मत थी (आ चुकी हो), येही लोग इस 
(कुरआन ) पर ईमान लाते हैं, क्या (येह) और (काफिर) 


फिरकोंमें से वोह शख्स जो इस (कुरआन ) का मुन्किर है 
(बराबर हो सकते हैं) जबकि आतिशे दोजूख उसका 
ठिकाना है, सो (ऐ सुननेवाले !) तुझे चाहिए कि तू इससे 
मु-त-अल्लिक जरा भी शक में न रहे, बेशक येह 
(कुरआन) तेरे रबकी तरफ से हक है लेकिन अक्सर लोग 
ईमान नहीं लाते। 


]8. और उससे बढ़ कर जालिम कौन हो सकता है जो 
अल्लाह पर झूटा बोहतान बांधता है, ऐसे ही लोग अपने 
रबके हुजूर पेश किए जाएंगे और गवाह कहेंगे : येही वोह 
लोग हैं जिन्होंने अपने रब पर झूट बोला था, जान लो कि 
जालिमों पर अल्लाह की ला'नत है। 





) हैं 


]9. जो लोग (दूसरों को) अल्लाहकी राह से रोकते हैं और 
उसमें कजी तलाश करते हैं, और वोही लोग आखिरत के 
मुन्किर हैं। 


20. येह लोग (अल्लाहको) जमीन में आजिज कर 
सबनेवाले नहीं और न ही उनके लिए अल्लाह के सिवा कोई 
मददगार हैं । उनके लिए अजाब दोगुना कर दिया जाएगा 
(क्यों कि) न वोह (हक्क बात) सुनने की ताकत रखते थे 
और न (हक॒ को) देख ही सकते थे। 


2. येही लोग हैं जिन्होंने अपनी जानों को नुक्सान 
पहुंचाया और जो बोहतान वोह बांधते थे वोह (सब) उनसे 
जाते रहे। 


22. येह बिल्कुल हक्क है कि यकीनन वोही लोग 
आखिरत में सब से जियादह खुसारह उठानेवाले हैं। 





23, बेशक जो लोग ईमान लाए और नेक अमल करते रहे 
और अपने रब के हुजूर आजिजी करते रहे येही लोग 
अहले जन्नत हैं वोह उसमें हमेशा रेहनेवाले हें। 


24. (काफिरो मुस्लिम) दोनों फरीकों की मिसाल अंधे 
और बेहरे और (उसके बर अक्स) देखनेवाले और 
सुननेवाले की सी है क्या दोनों का हाल बराबर है क्या तुम 
फिर (भी) नसीहत कुबूल नहीं करते। 


25. और बेशक हमने नूह (#४“) को उनकी कौमकी 
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तरफ भेजा (उन्हों ने उनसे कहा) मैं तुम्हारे लिए खुला डर 
सुनानेवाला (बन कर आया) हूं। 

26. कि तुम अल्लाह के सिवा किसी की इबादत न करो, में 
तुम पर दर्दनाक दिन के अजाब (की आमद) का खौफ 
रखता हूं। 

27. सो उनकी कौमके कुफ्र करनेवाले सरदारों और 
बडेरों ने कहा : हमें तो तुम हमारे अपने ही जैसा एक बशर 
दिखाई देते हो और हमने किसी (मोअज्जुजु शख्स) को 
तुम्हारी पैरवी करते हुए नहीं देखा सिवाए हमारे (मुआशरे 
के) सतही राए रखनेवाले पस्तो हकीर लोगों के (जो बे 
सोचे समझे तुम्हारे पीछे लग गए हैं), और हम तुम्हारे अंदर 
अपने ऊपर कोई फ्‌जीलतो बरतरी (या'नी ताकतो 
इक्तिदार, मालो दौलत या तुम्हारी जमाअत में बड़े लोगों 
की शुमूलियत अल गृरज्‌ ऐसा कोई नुमायां पहलू) भी 
नहीं देखते बल्कि हम तो तुम्हें झूटा समझते हैं। 





28. (नूह #“ने) कहा : ऐ मेरी कौम! बताओ तो सही 
अगर मैं अपने रबकी तरफ से रौशन दलील पर भी हूं और 
उसने मुझे अपने हुजूर से (खास) रह्मत भी बख़्शी हो 
मगर वोह तुम्हारे ऊपर (अंधों की तरह) पोशीदह कर दी 
गई हो, तो क्या हम उसे तुम पर जब्रन मुसक्लत कर सकते हैं 
दर आं हालीकि तुम उसे ना पसंद करते हो? 


29. और ऐ मेरी कौम! में तुमसे इस (दा'वतो तब्लीगृ) 
पर कोई मालो दौलत (भी) तलब नहीं करता, मेरा अज्र तो 
सिर्फ अल्लाह (के जिम्मए करम) पर है और मैं (तुम्हारी 
खातिर) उन (गूरीब और पस मान्दह) लोगों को जो ईमान 
ले आए हैं धुत्कारनेवाला भी नहीं हूं (तुम उन्हें हुकीर मत 
समझो येही हकीकत में मोअज्जुज हैं) | बेशक येह लोग 
अपने रबकी मुलाकात से बेहरायाब होनेवाले हैं और मैं तो 





दर हकीकत तुम्हें जाहिल (व बे फृहम) काम देख रहा हूं। 


30. और ऐ मेरी कौम! अगर मैं उनको धुतकार दूं तो 
अल्लाह (के गृजुब) से (बचाने में) मेरी मदद कौन कर 
सकता है, कया तुम गौर नहीं करते? 


3[. और मैं तुमसे (येह) नहीं केहता कि मेरे पास अल्लाह 
के खजाने हैं (या'नी मैं बेहद दौलतमंद हूं) और न (येह 
कि) मैं (अछाह के बताए बिगैर) खुद गैब जानता हूं और 
न मैं येह केहता हूं कि मैं (इन्सान नहीं) फुरिश्ता हूं (मेरी 
दा'वत करिश्माती दा'वों पर मब्नी नहीं है) और न उन 
लोगों की निस्बत जिन्हें तुम्हारी निगाहें हकीर जान रही हैं 
येह केहता हूं कि अल्लाह उन्हें हरगिजू कोई भलाई न देगा 
(येह अल्लाहका अग्र और हर शख्स का नसीब है), अल्लाह 
बेहतर जानता है जो कुछ उनके दिलों में है, (अगर ऐसा 
कहूं तो) बेशक मैं उसी वक्त जालिमों में से हो जाऊंगा। 


32. वोह केहने लगे : ऐ नूह ! बेशक तुम हमसे झगड़ 
चुके सो तुमने हमसे बहुत झगड़ा कर लिया बस अब हमारे 
पास वोह (अजाब) ले आओ जिसका तुम हमसे वा'दा 
करते हो अगर तुम (वाकई) सच्चे हो। 


33, (नूह/# ने) कहा : वोह (अजाब) तो बस अल्लाह ही 
तुम पर लाएगा अगर उसने चाहा और तुम (उसे) आजिज 
नहीं कर सक्‍ते। 


34. और मेरी नसीहत (भी) तुम्हें नफ़ा' न देगी ख्वाह 
मैं तुम्हें नसीहत करने का इरादाह करूं अगर अल्लाहने 
तुम्हें गुममगह करने का इराद फरमा लिया हो, 
वोह तुम्हारा रब है, और तुम उसी की तरफ लौटाए 
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जाओगे। 

35. (ऐ हबीबे मुकर्रम !) क्‍या येह लोग केहते हैं कि 
पयगम्बर ने इस कुरआन को खुद घड॒ लिया है ? फरमा 
दीजिए अगर में ने इसे घड़ लिया है तो मेरे जुर्म (का 
वबाल) मुझ पर होगा और मैं इससे बरी हूं जो जुर्म तुम कर 
रहे हो। 

36. और नूह (##*) की तरफ वही की गई कि (अब) 
हरगिज तुम्हारी कौममें से (मजीद) कोई ईमान नहीं 
लाएगा सिवाए उनके जो (इस वक्त तक) ईमान ला चुके 
हैं, सो आप उनके (तक्जीबो इस्तेहजा के) कामों से 
रंजीदह न हों। 


37. और तुम हमारे हुक्मके मुताबिक हमारे सामने एक 
कश्ती बनाओ और जालिमों के बारे में मुझसे (कोई) बात 
नकरना, वोह ज्‌रूर गृक किए जाएंगे। 


38. और नूह (/४“ ) कश्ती बनाते रहे और जब भी उनकी 
कौमके सरदार उनके पाससे गुजुरते उनका मजाक उड़ाते। 
नूह (#४ उन्हें जवाबन) केहते ; अगर (आज) तुम हमसे 
तमस्खुर करते हो तो (कल) हम भी तुमसे तमस्खुर करेंगे 
जैसे तुम तमस्खुर कर रहे हो । 


39. सो तुम अनकरीब जान लोगे कि किस पर (दुनिया में 
ही) अजाब आता है जो उसे जुलीलो रुस्वा कर देगा और 
(फिर आखिरत में भी किस पर) हमेशा काइम रेहनेवाला 
अजाब उतरता है। 


40. यहां तक कि जब हमारा हुक्मे (अजाब) आ पहुंचा 
और तन्नूर (पानी के चश्मोंकी तरह) जोशसे उबलने लगा 
(तो) हमने फूरमाया (ऐ नूह !) उस कश्ती में हर जिन्स में 
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से (नर और मादह) दो अदद पर मुश्तमिल जोड़ा सवार 
कर लो और अपने घरवालों को भी (ले लो), सिवाए 
उनके कि जिन पर (हलाकत का) फरमान पहले सादिर हो 
चुका है और जो कोई ईमान ले आया है (उसेभी साथ ले 
लो), और चंद (लोगों) के सिवा उनके साथ कोई ईमान 
नहीं लाया था। 


4. और नूह (/४£“ ) ने कहा ; तुम लोग उसमें सवार हो 
जाओ अल्लाह ही के नामसे उसका चलना और उसका 
उहरना है। बेशक मेरा रब बड़ा ही बख्शनेवाला निहायत 
महेरबान है। 


42. और वोह कश्ती पहाड़ों जैसी (तूफानी) लेहरों में 
उन्हें लिए चलती जा रही थी कि नूह (४&“) ने अपने 
बेटेको पुकारा और वोह उनसे अलग (काफिरों के साथ 
खड़ा) था ऐ मेरे बेटे ! हमारे साथ सवार हो जा और 
काफिरों के साथ न रह। 


43. वोह बोला : मैं (कश्ती में सवार होने कि बजाए) 
अभी किसी पहाड्की पनाह ले लेता हूं बोह मुझे पानीसे 
बचा लेगा। नृह (४४“ ) ने कहा : आज अल्लाहके अजूब से 
कोई बचानेवाला नहीं है मगर उस शख्स को जिस पर वोही 
(अल्लाह) रहम फरमा दे, इसी अस्ना में दोनों (या'नी बाप 
बेटे) के दरमियान (तूफानी) मौज हाइल हो गई सो वोह 
डूबनेवालों में हो गया। 


44. और (जब सफूीनए , नूह /४“ के सिवा सब डूब कर 
हलाक हो चुके तो) हुक्म दिया गया : ऐ जुमीन! अपना 
पानी निगल जा और ऐ आस्मान! तू थम जा और पानी 
खुश्क कर दिया गया और काम तमाम कर दिया गया और 
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कश्ती जूदी पहाडु पर जा ठेहती और फूरमा दिया गया कि (0 2:20 रन १8] £ रथ 322 4 2-4 ्छै 
जालिमों के लिए (रह्यृतसे ) दूरी है। कै 
45. और नूह (/£“)ने अपने रबको पुकारा और अर्ज 
किया : ऐ मेरे रब ! बेशक मेरा लड़का (भी) तो मेरे 
घरवालों में दाखिल था और यकीनन तेरा वा'दा सच्चा है 
और तू सबसे बड़ा हाकिम है। 

46. इर्शाद हुवा : ऐ नृह ! बेशक वोह तेरे घरवालों में 
शामिल नहीं क्‍योंकि उसके अमल अच्छे न थे पस 
मुझसे वोह सवाल न किया करो जिसका तुम्हें इल्म न हो, 
मैं तुम्हें नसीहत किए देता हूं कि कहीं तुम नादानों में से 
(न) होजाना। 


47. (नूह ४४“ ने) अर्ज किया : ऐ मेरे रब ! मैं इस बातसे 
तेरी पनाह चाहता हूं कि तुझसे वोह सवाल करूं जिसका 
मुझे कुछ इल्म न हो, और अगर तू मुझे न बख़्शेगा और 
मुझ पर रहम (न) फ्रमाएगा (तो) मैं नुक्सान उठानेवालों 
में से होजाऊंगा। 


48. फ्रमाया गया : ऐ नूह ! हमारी तरफ्से सलामती और 
बरकतों के साथ (कश्तीसे) उतर जाओ जो तुम पर हैं और 
उन तब्कात पर हैं जो तुम्हारे साथ हैं, और (आइन्दह फिर) 
कुछ तबके ऐसे भी होंगे जिन्हें हम (दुन्यवी ने'मतों से) 
बेहरायाब फरमाएंगे फिर उन्हें हमारी तरफसे दर्दनाक 
अजाब आ पहुंचेगा। 


49. येह (बयान उन) गैबकी खबरों में से है जो हम 
आपकी तरफ वही करते हैं, इससे कृब्ल न आप इन्हें 
जानते थे और न आपकी कौम, पस आप सत्र करें । 
बेशक बेहतर अंजाम परहेजुगारों ही के लिए है। 
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50. और (हमने) कौमे आद की तरफ उनके भाई हूद 
(॥४“ ) को (भेजा), उन्होंने कहा : ऐ मेरी कौम अल्लाहकी 
इबादत करो उसके सिवा तुम्हारे लिए कोई मा'बूद नहीं, 
तुम अल्लाह पर (शरीक रखनेका) महज बोहतान 
बांधनेवाले हो। 

5. ऐ मेरी कौम! में इस (दा'वतो तब्लीगू) पर तुमसे 
कोई अज् नहीं मांगता, मेरा अज़ फूकृत उस (के जिम्मए 
करम) पर है जिसने मुझे पैदा फरमाया है, क्या तुम अक्ल 
से काम नहीं लेते। 


52. और ऐ लोगो! तुम अपने रबसे (गुनाहोंकी) बख्शिश 
मांगो फिर उनकी जनाब में (सिद्कू दिलसे) र॒ुजूअ करो, 
वोह तुम पर आस्मानसे मूसलाधार बारिश भेजेगा और 
तुम्हारी कुव्वत पर कुव्वत बढ़ाएगा और तुम मुजरिम बनते 
हुए उससे र्‌ गर्दानी न करना। 


53. वोह बोले : ऐ हूद ! तुम हमारे पास कोई वाजेह 
दलील ले कर नहीं आए हो और न हम तुम्हारे केहने से 
अपने मा'बूदों को छोड़नेवाले हैं और न ही हम तुम पर 
ईमान लानेवाले हैं। 


54. हम इसके सिवा (कुछ) नहीं केह सकते कि हमारे 
मा'बूदों में से किसीने तुम्हें (दिमागी खुलल की) बीमारी 
में मुब्तिला कर दिया है। हूद (॥४“) ने कहा : बेशक में 
अल्लाहको गवाह बनाता हूं और तुम भी गवाह रहो कि मैं 
उनसे ला तअल्ल॒क॒ हूं जिन्हें तुम शरीक गरदान्ते हो। 


55. उस (अल्लाह) के सिवा तुम सब (बशुमूल तुम्हारे 
मा'बूदाने बातिला) मिल कर मेरे खिलाफ (कोई) तदबीर 
कर लो फिर मुझे मोहलत भी न दो । 


56. बेशक मैंने अल्लाह पर तवक्कुल कर लिया है जो मेरा 
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(भी) रब है और तुम्हारा (भी) रब है, कोई चलनेवाला 
(जानदार) ऐसा नहीं मगर वोह उसे उसकी चोटीसे पकडे 
हुए है (या'नी मुकम्मल तौर पर उसके कृब्जए कुदरत में 
है)। बेशक मेरा रब (हक्को अदलमें) सीधी राह पर (चलने 
से मिलता) है। 


57. फिर भी अगर तुम र्‌ गर्दानी करो तो मैंने वाकिअतन 
वोह (तमाम अहूकाम) तुम्हें पहुंचा दिए हैं जिन्हें ले कर में 
तुम्हारे पास भेजा गया हूं, और मेरा रब तुम्हारी जगह किसी 
और कौमको काइम मुकाम बना देगा, और तुम उसका 
कुछ भी बिगाडु न सकोगे। बेशक मेरा रब हर चीज पर 
निगहबान है। 


58. ओर जब हमारा हुक्मे (अजाब) आ पहुंचा (तो) 32 (४2८६ 4 |4५92८ 
हमने हूद (/४“) को और उनके साथ ईमानवालों को 


उन्हें (न ५७ ** ८ 
अपनी रहमत के बाइस बचा लिया, और हमने उन्हें सख्त रह कि २ 25० हि; ॥ 
अजाब से नजात बख्शी । |» 
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59. और येह (कौमे) आद है जिन्‍्हों ने अपने रबकी. , ,».,।।/ ,.» 2») /८४० 


आयतों का इन्कार किया और अपने रसूलों की ना है लबनथट हे 


फ्रमानी की और हर जाबिर (व मु-त-कब्बिर) दुश्मने (824 | कर (5०५०४ (०५ $ 
हक्क के हुक्म की पेरवी की। रे 
60. और इस दुनियामें (भी) उनके पीछे ला'नत लगा दी | हब का 
गई और कियामतके दिन (भी लगेगी) । याद रखो कि का 
(कौमे) आदने अपने रबके साथ कुफ्र किया था । 
खुबरदार ! हूृद (#£“) की कौमे आद के लिए (9 32245 

४ (भर 
(रहमत से) दूरी है। 0 ४४४६ 


64. और (हमने कौमे) समूद की तरफ उनके भाई 8] मा! (2 | $ 
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अल्लाहकी इबादत करो तुम्हारे लिए उसके सिवा कोई 
मा'बूद नहीं, उसीने तुम्हें जूमीन से पैदा फुरमाया और 
उसमें तुम्हें आबाद फरमाया सो तुम उससे मुआफी मांगो 
फिर उसके हुजूर तौबा करो । बेशक मेरा रब क्रीब है 
दुआएं कुबूल फ्रमानेवाला है। 


62. वोह बोले : ऐ सालेह ! इससे कृब्ल हमारी कौममें 
तुम ही उम्मीदों का मर्कज्‌ थे, क्या तुम हमें उन (बुतों) की 
'परस्तिश करने से रोक रहे हो जिनकी हमारे बापदादा 
परस्तिश करते रहे हैं और जिस (तौहीद) की तरफ तुम 
हमें बुला रहे हो यकीनन हम उसके बारे में बड़े इज्तिराब 
अंगेजु शक में मुब्तिला हैं| 


63. सालेह (#£“ )ने कहा : ऐ मेरी कौम! जुरा सोचो तो 
सही अगर मैं अपने रबकी तरफसे रौशन दलील पर 
(काइम) हूं और मुझे उसकी जानिब से (खास) रहमत 
नसीब हुई है, (इसके बाद उस के अहकाम तुम तक न 
पहुंचा कर) अगर मैं उसकी ना फुरमानी कर बैठूं तो कौन 
शख्स है जो अल्लाह (के अजाब) से बचाने में मेरी मदद 
कर सकता है? पस सिवाए नुक्सान पहुंचाने के तुम मेरा 
(और) कुछ नहीं बढ़ा सकते। 


64. और ऐ मेरी कौम! येह अकाह की (खास तरीके से 
पैदा कर्दह) ऊंटनी है (जो) तुम्हारे लिए निशानी है सो इसे 
छोडे रखो (येह) अक्लाहकी जूमीनमें खाती फिरे और इसे 
कोई तकलीफ न पहुंचाना वरना तुम्हें करीब (वाके ' 
होनेवाला) अजाब आ पकडेगा। 


65. फिर उन्होंने उसे (कोंचें काट कर) जुब्ह कर डाला, 
सालेह (#£४“ )ने कहा ; (अब) तुम अपने घरों में (सिर्फ) 
तीन दिन (तक) ऐश कर लो, येह वा'दा है जो (कभी) 
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झूटा न होगा। 


66. फिर जब हमारा हुक्मे (अजाब) आ पहुंचा (तो) 
हमने सालेह (/४“ )को और जो उनके साथ ईमानवाले थे 
अपनी रहमतके सबब से बचा लिया और उस दिनकी 
र॒स्वाई से (भी नजात बख़्शी) | बेशक आपका रब ही 
ताकृतवर गालिब है। 


67.और जालिम लोगों को हौलनाक आवाजुने आ 
पकड़ा, सो उन्होंने सुब्ह इस तरह की कि अपने घरों में 
(मुर्दह हालत) में ओंधे पड़े रेह गए। 


68. गोया वोह कभी उनमें बसे ही न थे, याद रखो ! 
(कौमे) समूदने अपने रबसे कुफ्र किया था। खुबरदार! 
(काौमे) समूदके लिए (रहमत से) दूरी है। 


69. और बेशक हमारे फिरस्तादह फरिश्ते इब्राहीम 
(#£“ )के पास खुश खबरी ले कर आए उन्होंने सलाम 
कहा, इब्राहीम (/£“ )ने भी (जवाबन) सलाम कहा, फिर 
(आप ४“ ने) देर न की यहां तक कि (उनकी मेजबानी के 
लिए) एक भुना हुवा बछड़ा ले आए। 


70. फिर जब (इब्राहीम ४४“ ने) देखा कि उनके हाथ उस 
(खाने) की तरफ नहीं बढ़ रहे तो उन्हें अजनबी समझा 
और (अपने) दिलमें उनसे कुछ खौफ महसूस करने लगे, 
उन्होंने कहा : आप मत डरिए ! हम कौमे लूतकी तरफ 
भेजे गऐ है। 


7]. और उनकी अहलिया (सारह पास ही) खडी थीं तो 
वोह हंस पड़ीं सो हमने उनकी (जौजा) को इस्हाक 
(४४“ )की और इस्हाक(/४“ )के बाद या'कूब (#£“ ) की 
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बिशारत दी। 


72. वोह केहने लगीं : वाए हैरानी! क्या मैं बच्चा जनूंगी 
हालांकि मैं बूढ़ी(हो चुकी) हूं और मेरे येह शौहर( भी) बूढ़े 
हैं। बेशक येह तो बड़ी अजीब चीज है। 


73. फरिश्तोंने कहा : क्‍या तुम अल्लाहके हुक्म पर 
तअज्जुब कर रही हो? ऐ घरवालो ! तुम पर अल्लाहकी 
रहमत और उसकी बरकतें हैं, बेशक वोह काबिले सताइश 
(है) बुजुर्गीवाला है। 


74. फिर जब इब्राहीम(#£“ )से खौफ जाता रहा और 
उनके पास बिशारत आ चुकी तो हमारे (फ्रिश्तों के) साथ 
कौमे लूतके बारे में झगड़ने लगे। 


75. बेशक इब्राहीम(/४/ ) बडे मुतहम्मिल मिजाज आहो 
जारी करनेवाले हर हालमें हमारी तरफ र॒जूअ करनेवाले 
थे। 


76. (फरिश्तोंने कहा :) ऐ ईब्राहीम! इस (बात)से 
दरगुजूर कौजिए बेशक अब तो आपके रबका हुक्‍्मे 
(अजाब) आ चुका है, और उन्हें अजाब पहुंचने ही वाला 
हैजो पलटाया नहीं जा सकता। 


77. और जब हमारे फिरस्तादह फ्रिश्ते लूत (#४“ )के 
पास आए (तो) वोह उनके आने से परेशान हुए और उनके 
बाइस (उनकी) ताकृत कमजोर पड़ गई और केहने लगे : 
येह बहुत सख्त दिन है (फरिश्ते निहायत खूबर्‌ थे और 
हजुरत लूत (#£“ )को अपनी कौमकी बुरी आदतका इल्म 
था सो मुम्किना फिले के अंदेशे से परेशान हुए)। 





78. (सो वोही हुवा जिसका उन्हें अंदेशा था) और लूत 
(# )की कौम (मेहमानों की खबर सुनते ही) उनके पास 
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दौड॒ती हुई आ गई, और वोह पहले ही बुरे काम किया 
करते थे। लूत (#४“ )ने कहा : ऐ मेरी (ना फरमान) कौम! 
येह मेरी (कौम की) बेटियां हैं येह तुम्हारे लिए (ब.तरीके 
निकाह) पाकीजा-ओ-हलाल हैं सो तुम अल्लाहसे डरो 
और मेरे मेहमानों में (अपनी बेहयाई के बाइस) मुझे र॒स्वा 
न करो। क्या तुममें से कोई भी नेक सीरत आदमी नहीं है ? 


79. वोह बोले : तुम खूब जानते हो कि हमें तुम्हारी 
(कौमकी) बेटियोंसे कोई गूरजु नहीं, और तुम यकीनन 
जानते हो जो कुछ हम चाहते हैं। 


80. लूत (४४“ )ने कहा : काश ! मुझमें तुम्हारे मुकाबले 
की हिम्मत होती या मैं (आज) किसी मजबूत किल्‍्ए में 


पनाह ले सकता। 
8. (तब फरिश्ते) केहने लगे : ऐ लूत ! हम आपके 


रबके भेजे हुए हैं । येह लोग तुम तक हरगिज्‌ न पहुंच 
सकेंगे, पस आप अपने घरवालों को रातके कुछ हिस्सेमें 
ले कर निकल जाएं और तुम में से कोई मुड्‌ कर (पीछे) न 
देखे मगर अपनी औरतको (साथ न लेना), यकीनन उसे 
(भी) वोही (अजाब) पहुंचने वाला है जो उन्हें पहुंचेगा। 
बेशक उन (के अजाब) का मुकर्ररह वक्‍त सुब्ह (का) है, 
क्या सुब्ह करीब नहीं है ? । 


82. फिर जब हमारा हुक्मे (अजाब) आ पहुंचा तो हमने 
(उलट कर) उस बस्ती के ऊपर के हिस्से को निचला 
हिस्सा कर दिया और हमने उस पर पथ्थर और पकी हुई 
मिट्टी के कंकर बरसाए जो पै दर पै (और तेह ब तेह) गिरते 


रहे। 
83. जो आपके रब की तरफूसे निशान किए हुए थे। और 


येह (संगरेजों का अजाब) जालिमों से (अब भी) कुछ 
दूर नहीं है। 
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84. और (हमने अहले) मद्यन की तरफ उनके भाई 
शुऐब (#४“ को भेजा ) उन्होंने कहा : ऐ मेरी कौम! अल्लाह 
की इबादत करो तुम्हारे लिए उसके सिवा कोई मा/बूद 
नहीं है, और नाप और तौल में कमी मत किया करो बेशक 
मैं तुम्हें आसूदह हाल देखता हूं और मैं तुम पर ऐसे दिनके 
अजाब का खौफ (मेहूसूस) करता हूं जो (तुम्हें) घेर 
लेनेवाला है। 


85. और ऐ मेरी कौम! तुम नाप और तौल इन्साफ के 
साथ पूरे किया करो और लोगों को उनकी चीजें घटा कर 
न दिया करो और फूसाद करनेवाले बन कर मुल्कमें 
तबाही मत मचाते फिरो। 


86.जो अल्लाह के दिए में बच रहे (वोही) तुम्हारे लिए 
बेहतर है अगर तुम ईमानवाले हो, और मैं तुम पर 
निगेहबान नहीं हूं। 


87. वोह बोले : ऐ शुऐब! कया तुम्हारी नमाज तुम्हें येही 
हुक्म देती है कि हम उन (मा'बूदों) को छोड दें जिनकी 
परस्तिश हमारे बापदादा करते रहे हैं या येह कि हम जो 
कुछ अपने अमवाल के बारे में चाहें (न) करें? बेशक तुम 
ही (एक) बडे तहम्मुलवाले हिदायत याफ्ता (रेह गए) 
हो। 


88. शुऐब (/४« ) ने कहा : ऐ मेरी कौम! जरा बताओ कि 
अगर मैं अपने रबकी तरफ्से रौशन दलील पर हूं और 
उसने मुझे अपनी बारगाह से उमदा रिज्कु (भी) आता 
'फरमाया (तो फिर हक की तबलीग क्यों न करूं), और मैं 
येह (भी) नहीं चाहता कि तुम्हारे पीछे लग कर (हक्क के 
खिलाफ) खुद वोही कुछ करने लगूं जिससे में तुम्हें मना' 
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कर रहा हूं, मैं तो जहां तक मुझसे हो सकता है (तुम्हारी) 
इस्लाह ही चाहता हूं, और मेरी तौफ़ीक अल्लाह ही (की डक कक 
मदद) से है, मैंने उसी पर भरोसा किया है और उसी कि (9 कर | ५७ 5 5 >> 
तरफ र॒जूअ करता हूं। 

89. और ऐ मेरी कौम! मुझसे दुश्मनी-व-मुखालिफत 

तुम्हें यहां तक न उभार दे (कि जिसके बाइस) तुम पर वोह 

(अजाब) आ पहुंचे जैसा (अजाब) कौमे नूह या कौमे हूद. | है हि 

या काौमे सालेहको पहुंचा था, और कौमे लूत (का जुमाना ग्रे 

तो) तुमसे कुछ दूर नहीं (गुजूरा)। (9) ५७०४५ ५-० ट 
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महरबान मह॒ब्बत फ्रमानेवाला है। (१9 23920 ५५७) श्र 
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9]. वोह बोले : ऐ शुऐब ! तुम्हारी अक्सर बातें हमारी (५५ (25468 
समझमें नहीं आरती और हम तुम्हें अपने मुआशरे में एक ४ हम 
कमजोर शख्स जानते हैं, और अगर तुम्हारा कुंबा न होता 

तो हम तुम्हें संगसार कर देते और (हमें इसी का लिहाज है (५ 
वरना) तुम हमारी निगाहमें कोई इज्जुतवाले नहीं हो। 
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92. शुऐब (/४“ )ने कहा : ऐ मेरी कौम! क्या मेरा कुंबा 

तुम्हारे नजुदीक अल्लाह से जियादह मोअज्जृजु है ? और ग दमन कल कक । 
तुमने उसे (या'नी अल्लाह तआला को गोया) अपने पसे. 3५ ४५5 8५० ००० 
पुश्त डाल रखा है। बेशक मेरा रब तुम्हारे (सब) कामों को 

अहते में लिए हुए है। 


93. और ऐ मेरी कौम! तुम अपनी जगह काम करते रहो 
मैं अपना काम कर रहा हूं। तुम अनकरीब जान लोगे कि 
किस पर वोह अजाब आ पहुंचता है जो रुस्वा कर डालेगा 
और कौन है जो झूटा है ? और तुम भी इन्तिजार करते रहो 





और मैं (भी) तुम्हारे साथ मुन्तजिर हूं। 


94. और जब हमारा हुक्मे (अजाब) आ पहुंचा तो हमने 
शुऐब (#£“ ) को और उनके साथ ईमान वालों को अपनी 
रहमत के बाइस बचा लिया और जालिमों को खौफनाक 
आवाजूने आ पकड़ा, सो उन्होंने सुब्ह इस हालमें की कि 
अपने घरों में (मुर्दह हालतमें) औंधे पड़े रेह गए। 


95. गोया वोह उनमें कभी बसे ही न थे। सुनो! (अहले) 
मद्यन के लिए हलाकत है जैसे (कौमे) समूद हलाक 
हुई थी। 

96. और बेशक हमने मूसा (/£“) को (भी) अपनी 
निशानियों और रौशन बुरहान के साथ भेजा। 


97. फिरऔन और उसके सरदारों के पास, तो (कौमके) 
सरदारों ने फिरऔन के हुक्म की पैरवी की हालां कि 
फिरऔनका हुक्म दुरुस्त न था। 


98. वोह कियामतके दिन अपनी कौमके आगे आगे 
चलेगा बिल आखिर उन्हें आतिशे दोजूख में ला गिराएगा, 
और वोह दाखिल किए जानेकी कितनी बुरी जगह है। 


99, और उस दुनियामें (भी) ला'नत उनके पीछे लगा दी 
गई और कियामत के दिन (भी उनके पीछे रहेगी), कितना 
बुरा अतिय्या है जो उन्हें दिया गया है। 


]00. (ऐ रसूले मुअज्जुम !) येह (उन) बस्तियों के कुछ 
हालात हैं जो हम आपको सुना रहे हैं उनमें से कुछ बर 
करार हैं और (कुछ) नीस्तो नाबूद हो गईं। 


]0. और हमने उन पर जुल्म नहीं किया था लेकिन 
उन्होंने (खुदही) अपनी जानों पर जुल्म किया, सो उनके 
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वोह झूटे मा'बूद जिन्हें वोह अल्लाह के सिवा पूजते थे 
उनके कुछ काम न आए जब आपके रबका हुक्मे 
(अजाब) आया,और वोह (देवता) तो सिर्फ उनकी 
हलाकतो बरबादी में इजाफा कर सके। 


]02. और इसी तरह आपके रब की पकड॒ हुवा करती है 

जब वोह बस्तियों की इस हालमें गिरफ्त फरमाता है कि 
वोह जालिम बन चुकी होती हैं । बेशक उस की गिरफ्त 
दर्दनाक (और) सख्त होती है। 


]03. बेशक इन (वाकिआत) में उस शख्स के लिए 
इब्रत है जो आखिरत के अजाब से डरता है। येह (रोजे 
क्ियामत) वोह दिन है जिस के लिए सारे लोग जमा' किए 
जाएंगे और येही वोह दिन है जब सबको हाजिर किया 


जाएगा। 
]04. और हम उसे मुअख्खर नहीं कर रहे हैं मगर 


मुकर्रह मुद्दत के लिए (जो पहले से तय है)। 


[05. जब वोह दिन आएगा कोई शख्स (भी) उसकी 
इजाजत के बिगैर कलाम नहीं कर सके गा फिर उनमें 
बा'ज्‌ बद बख्त होंगे और बा'ज नेक बख्त। 





]06. सो जो लोग बद बख्त होंगे (वोह) दोजूख में (पड़े) 
होंगे उनके मुकदर में वहां चीखुना और चिह्लाना होगा। 


]07. वोह उसमें हमेशा रहेंगे जब तक आस्मान और 
जुमीन (जो उस वक्त होंगे) काइम रहें मगर येह कि जो 
आपका रब चाहे। बेशक आपका रब जो इरादा फरमाता है 
कर गुज्रता है। 


]08. और जो लोग नेक बख्त होंगे (वोह) जन्नतमें होंगे 
वोह उसमें हमेशा रहेंगे जब तक आस्मान और जृमीन (जो 
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उस वक्त होंगे) काइम रहें मगर येह कि जो आपका रब 
चाहे, येह वोह अता होगी जो कभी मुन्कृते' न होगी। 


]09. पस (ऐ सुननेवाले !) तू उनके बारे में किसी (भी) 

शक में मुब्तिला न हो जिनकी येह लोग पूजा करते हैं। येह 
लोग (किसी दलीलो बसीरतकी बिना पर) परस्तिश नहीं 
करते मगर (सिर्फठस तरह करते हैं) जैसे उनसे कृब्ल 
उनके बापदादा परस्तिश करते चले आ रहे हैं, और बेशक 
हम उन्हें यकीनन उनका पूरा हिस्सए (अजूब,) देंगे जिसमें 
कोई कमी नहीं की जाएगी। 


|0. और बेशक हमने मूसा (#£“ ) को किताब दी फिर 
उसमें इख्तिलाफ़ किया जाने लगा, और अगर आपके 
रबकी तरफसे एक बात पेहले सादिर न हो चुकी होती तो 
उनके दरमियान जर्‌र फैसला कर दिया गया होता, और 
वोह यकीनन उस (कुरआन ) के बारे में इज्तिराब अंगेज 
शक में मुब्तिला हैं। 

]. बेशक आपका रब उन सबको उनके आ'माल का 
पूरा पूरा बदला देगा। वोह जो कुछ कर रहे हैं यकीनन वोह 
उससे खूब आगाह है। 


]2. पस आप साबित कृदम रहिए जैसा कि आपको 
हुक्म दिया गया है और वोह भी (साबित कृदम रहे) जिसने 
आपकी मइय्यत में (अछाह की तरफ) र॒जूअ किया है, 
और (ऐ लोगो !) तुम सरकशी न करना, बेशक तुम जो 
कुछ करते हो वोह उसे खूब देख रहा है। 


]3. और तुम ऐसे लोगों की तरफ़ मत झुकना जो जुल्म 
कर रहे हैं वरना तुम्हें आतिशे (दोजुख) आ छुएगी और 
तुम्हारे लिए अल्लाहके सिवा कोई मददगार न होगा फिर 
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तुम्हारी मदद (भी) नहीं की जाएगी। 


]4. और आप दिन के दोनों किनारों में और रातके कुछ 

हिस्सोंमें नमाजु काइम कीजिए | बेशक नेकियां बुराइयों 
को मिटा देती हैं । येह नसीहत कुबूल करनेवालों के लिए, 
नसीहत है। 


]5. और आप सत्र करें बेशक अल्लाह नेकूकारों का 
अज्र जाए! नहीं फरमाता। 


6. सो तुमसे पेहले की उम्मतों में ऐसे साहिबाने फूज्लो 
खिरद क्यों न हुए जो लोगों को जूमीनमें फूसाद अंगेजी से 
रोकते बजुज उनमें से थोड़ेसे लोगों के जिन्हें हमने 
नजात दे दी, और जालिमोंने ऐशो इशरत (के उसी रास्ते) 
की पैरवी की जिसमें वोह पड़े हुए थे और वोह (आदी) 


मुजरिम थे। 4 (पे 
(9 ८2 59 २१6६ 3५ 
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]7. और आपका रब ऐसा नहीं कि वोह बस्तियों को || ६/ 28 3६ 26४ ८ 
जुल्मन हलाक कर डाले दर आं हाली कि उसके बाशिन्दे ४ ०५३४८ ८५ हा हे 


नेकूकार हों। (69 &#९-०० &७ (३ ०) 

लोगों ला ल८ट ७६ (८2 ४ 
]]8. और अगर आपका रब चाहता तो तमाम लोगों को पक 5022525 
एक ही उम्मत बना देता (मगर उसने जब्रन ऐसा न किया हज आय, 
बल्कि सबको मजूहब के इख्तियार करने में आजादी दी) (ट) 3४8०४ 
और (अब) येह लोग हमेशा इख्तिलाफ करते रहेंगे। 


]9., सिवाए उस शख्स के जिस पर आपका रब रहम 
'फरमाए, और इसी लिए उसने उन्हें पैदा फरमाया है, और 
आपके रब का फरमान पूरा हो चुका बेशक मैं दोजूख्‌ को 
जिन्नों ओर इन्सानों में से सब (अहले बातिल) से जरूर 
भर दूंगा। 





]20. और हम रसूलों की खबरों में से सब हालात 
आपको सुना रहे हैं जिससे हम आपके कुल्बे (अत्हर) को 
तकूविय्यत देते हैं, और आपके पास इस (सूरत) मे हक्क 
और नसीहत आई है और अहले ईमान के लिए, इब्रत 
(व याद दहानी भी)। 


]2. और आप उन लोगों से जो ईमान नहीं लाते फरमा 
दें तुम अपनी जगह अमल करते रहो (और) हम (अपने 
मुकाम पर) अमल पैरा हैं। 


]22 और तुम (भी)इन्तिजार करो हम (भी) मुन्तजिर हैं। 


]23. और आस्मानों और जमीन का (सब) गैब अल्लाह 
ही के लिए है और उसी की तरफ हर एक काम लौटाया 
जाता है सो उसकी इबादत करते रहें और उसी पर तवक्कल 
किए रखें और तुम्हारा रब तुम सब लोगों के आ'माल से 
गाफिल नहीं है। 


“3255 
है है: ८ ) 


८ रट .। दि 
49 %०5 ४८0४०: 
(9) >५ 2»? ह 
(09७62245४५५ 35 
६५ हि 
(2:22: 5६2 ४८2५० 55 
है| (६ 8 
(0)८2.,£४| “४४६८४ 


2705० ०८ 2.६. 
०2७७७ ०५») ४ ५ 5 

239 935 ७५४ 3८92, 2 “92 54 

80<०४48 7०0४६ ५2) 5 


(3 - है + ९ रे 
१9०५८५८५५ ५०४८ ४४ 
(0 <775४ /54६ कस श्र 


5 मकिस्यतुन & छः 
आयात ॥॥ 0 2 सूरतु यूसुफ मक्किय्यतुन 53 96 


अल्लाहके नामसे शुरूम जो निहायत महरबान हमेशा रहम फरमानेवाला है । 


].अलिफ लाम रा (हकीकी मा'ना अल्लाह और 
रसूल (5 ही बेहतर जानते हैं), येह रौशन किताब की 
आयतें हैं। 

2. बेशक हमने उस किताब को कुरआन की सूरत में 
ब-जूबाने अ-रबी उतारा ताकि तुम (उसे बराहे रास्त) 
समझ सको। 

3. (ऐ हबीब!) हम आपसे एक बेहतरीन किस्सा बयान 
करते हैं इस कुरआन के जुरीए जिसे हमने आपकी तरफ 
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22 
वही किया है, अगरचे आप इससे कब्ल (इस किस्से से) 
बेखबर थे। 


4. (वोह किस्सा यूं है) जब यूसुफ (४ )ने अपने बाप से 
कहा : ऐ मेरे वालिदे गिरामी ! मैंने (ख़्वाब में) ग्यारह 
सितारों को और सूरज और चांद को देखा है, मैंने उन्हें 
अपने लिए सज्दह करते हुऐ देखा है। 


5. उन्होंने कहा : ऐ मेरे बेटे | अपना येह ख़्वाब अपने 


भाइयों से बयान न करना वरना वोह तुम्हारे खिलाफ कोई 4९ १25 ०८4४० हि 
पुर फूरेब चाल चलेंगे । बेशक शैतान इन्सानका खुला | का] | 8 ०५५० 


++,ध++ 


ह# 


दुश्मन है | (3) 65 ७४५० (०) ८54 &। 
6. इसी तरह तुम्हारा रब तुम्हें (बुजुर्गी के लिए) मुन्तखूब 22 !] 282४7 ६८ 3६: 


फ्‌रमा लेगा और तुम्हें बातों के अंजाम तक पहुंचना 
(या'नी ख़्वाबों की ता'बीर का इल्म) सिखाएगा और तुम 4 (४ वर >> को (2) | 
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पिएं 8 कर 

बड़ी हिक्मतवाला है। (2४0//४55 
(६ | 7. बेशक यूसुफ (#£“ ) और उनके भाइयों (के वाकिए) 

में पूछनेवालों के लिए (बहुत सी) निशानियां हैं। 

कै 

रद; 








8. (वोह वक्‍त याद कौजिए) जब यूसुफ (#४) के 
भाइयोंने कहा कि वाकई यूसुफ (/४« )और उसका भाई 
हमारे बापको हमसे जियादह महूबूब हैं हालांकि हम 
(दस अफ्राद पर मुश्तमिल) जियादह कृवी जमाअत हैं। 
बेशक हमारे वालिद (उनकी मह॒ब्बत कौ) खुली 
<ै वारफ्तगी में गुम हैं। 
'&३: | 9. (अब येही हल है कि) तुम यूसुफ (#%“ )को कृत्ल कर 





डालो या दूर किसी गैर मा'लूम इलाके में फेंक आओ 
(इस तरह) तुम्हारे बाप की तवज्जोह खालिसतन तुम्हारी 
तरफ हो जाएगी और उसके बाद तुम (तौबा करके ) 
सालेहीन की जमाअत बन जाना। 

]0. उनमें से एक केहनेवाले ने कहा : तुम यूसुफ (४2 ) 
को कत्ल मत करो और उसे किसी तारीक कुंवें की गेहराई 
में डाल दो उसे कोई राहगीर मुसाफिर उठा ले जाएगा 
अगर तुम (कुछ) करनेवाले हो (तो येह करो) । 


]| .उन्हों ने कहा : ऐ हमारे बाप ! आपको क्‍या हो गया है 
आप यूसुफ (/४#“ )के बारे में हम पर ए'तिबार नहीं करते 
हालांकि हम यकीनी तौर पर उसके खैर ख्वाह हें। 


]2. आप उसे कल हमारे साथ भेज दीजिए वोह खूब 
खाए और खेले और बेशक हम उसके मुहाफिज हैं। 


]3. उन्होंने कहा : बेशक मुझे येह खयाल मग्मूम करता है 
कि तुम उसे ले जाओ और मैं (इस खयाल से भी) खौफ 
जृदह हुं कि उसे भेडिया खा जाए और तुम उस 
(की हिफाजृत) से गाफिल रहो। 


4. वोह बोले : अगर उसे भेडिया खा जाए हालांकि हम 
एक कृवी जमाअत भी (मौजूद) हों तो हम तो बिल्कुल 
नाकारह हुए। 


]5. फिर जब वोह उसे ले गए और सब इस पर मुत्तफिक 

हो गए कि उसे तारीक कुंएं की गेहराई में डाल दें तब हमने 
उसकी तरफ वही भेजी (ऐ यूसुफ ! परेशान न होना एक 
वक्त आएगा) कि तुम यकीनन उन्हें उनका येह काम 
जतलाओगे और उन्हें (तुम्हारे बुलंद रुत्वेका) शऊर 
नहीं होगा। 


228 3५०2 0 27, » “।<६ 5६ 
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]6. और वोह (यूसुफ /%“ को कुंएं में फेंक कर) अपने 
बापके पास रातके वक्त (मक्कारी का रोना) रोते हुऐ. 
आए। 


]7. केहने लगे : ऐ हमारे बाप ! हम लोग दौडमें 
मुकाबला करने चले गए और हमने यूसुफ (##“) को 
अपने सामान के पास छोड दिया तो उसे भेडियेने खा 
लिया, और आप (तो) हमारी बातका यकीन (भी) नहीं 
करेंगे अगरचे हम सच्चे ही हों । 


]8. और वोह उसके कृमीजु पर झूटा खून (भी) लगा कर 

ले आए (या'कूब /४“ ने) कहा : (हकीकृत येह नहीं है) 2 हक 

बल्कि तुम्हारे (हासिद) नफ्सोंने एक (बहुत बड़ा) काम... ० 48 3 को 20 

तुम्हारे लिए आसान और खुश गवार बना दिया (जो तुमने २ (५2१ 595, 20 | » + ली > 65 ४4 
कर डाला), पस (इस हादिसे पर) सब्र ही बेहतर है, और ० (40 5 ० महदे 27347 


री हा हि श्र 


+ री 
अल्लाह ही से मदद चाहता हूं इस पर जो कुछ तुम बयान ()9.8..2/ 


कर रहे हो। 

]9. और (उधर) राहगीरों का एक काफूला आ पहुंचा तो 
उन्होंने अपना पानी भरनेवाला भेजा सो उसने अपना डोल 
(उस कुंएं में) लटकाया, वोह बोल उठा : खुशखबरी हो 
येह एक लड़का है, और उन्होंने उसे कीमती सामाने 
तिजारत समझते हुऐ छुपा लिया, और अल्लाह उन कामों को 
जो वोह कर रहे थे खूब जाननेवाला है। 


20. और यूसुफ (/४“ ) के भाइयोंने (जो मौके' पर आ 
गए थे उसे अपना भगोड़ा गुलाम केह कर उन्ही के हाथों) 
बहुत कम कीमत गिनती के चंद दिरहमों के इबज बेच 
डाला क्यों कि वोह राहगीर उस (यूसुफ #/“ के खरीदने) 
के बारे में (पहले ही) बे रगूबत थे (फिर राहगीरों ने उसे 
मिस्र ले जा कर बेच दिया) । 





2]. और मिस्र के जिस शख्स ने उसे ख्रीदा था (उसका .£ हट ४830५ | (। | है| ७५ 
नाम कृत्फीर था और वोह बादशाहे मिस््र रब्यान बिन र्य 22 ६५ | 20025 
वलीद का वजीरे खजाना था उसे उफे आममें अजीजे ट । 7; थ्थ्र | (72*2 
मिस्र केहते थे) उसने अपनी बीवी (जुलैखा) से कहा : 45) ०३ कं जि] ४ रद हट कि ४ 
इसे इज्जृतो इकरामसे ठेहराओ ! शायद येह हमें नफ़ा!' ४ ५ 2८०, ६ ६५35» &६(८ द् 
पहुंचाए या हम उसे बेटा बना लें, और इस तरह हमने ०१५३ हे है ॥ ही 
यूसुफ (/४“ ) को जूमीने (मिस्र ) में इस्तेहकाम बख्शा | थुं। ९५०2 ५३.५ 4-०५ 
और येह इस लिए कि हम उसे बातों के अंजाम तक ८५ 2 ४ कर ५ ८ 
पहुंचना (या'नी इल्मे ता'बीरे गूया) सिखाएं, और अल्लाह... कं 22 | लि के रा 
तक पर गालिब है लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते। (9) ७०४५ ४५ हि (४7 
22. और जब वोह अपने कमाले शबाब को पहुंच गया. ६ ४ टै8 2)5६॥2 ८ #< ४ ८८ हे न 
(तो) हमने उसे हुक्मे (नुबुव्वत) और इल्मे (ता'बीर) कं 5 कक हर) ; 
अता फूरमाया और इसी तरह हम नेकूकारों को सिला (0) ७२२० | (२४ ५.) ५ (9 
बख्शा करते हैं। 

23, और उस औरत (जुलेखा) ने जिसके घर वोह रेहते थे 

आपसे आपकी जूातकी शदीद ख्वाहिश की और उसने 

दरवाजे (भी) बंद कर दिए और केहने लगी : जल्दी आ 

जाओ (मैं तुमसे केहती हूं) | यूसुफ (/£“ )ने कहा : 

अल्लाहकी पनाह ! बेशक वोह (जो तुम्हारा शौहर है) मेरा 

मुरब्बी है उसने मुझे बड़ी इज्जुतसे रखा है। बेशक जालिम 

लोग फूलाह नहीं पाएंगे। 


१2 शा 


24. (यूसुफ #£“ ने इन्कार कर दिया) और बेशक उस 

(जुलेखा) ने (तो) उनका इरादा कर (ही) लिया था, 

(शायद) वोह भी उस का क॒स्द कर लेते अगर उन्होंने 

अपने रबकी रौशन दलील को न देखा होता। # इस तरह 

(इसलिए किया गया) कि हम उनसे तकलीफ और 

बेहयाई (दोनों) को दूर रखें, बेशक वोह हमारे चुने हुए ८22०८! (& 
(बरगुजीदह) बंदों में से थे। 


# (या उन्होंने भी उसको ताकृतसे दूर करने का कुस्द कर लिया था। अगर वोह अपने रबकी रौशन दलील 
को न देख लेते तो अपने दिफाअ में सख्ती कर गुजरते और मुम्किन है उस दौरान उनका कमीज आगेसे फट 
जाता जो बाद अजां उनके खिलाफ शहादत और वज्हे तकलीफ बनता, सो अल्लाह की निशानीने उन्हें सख्ती 
करने से रोक दिया) 








25. और दोनों दरवाजे की तरफ (आगे पीछे) दौड़े और 
उस (जुलेखा) ने उनका कमीज पीछे से फाडु डाला और 
दोनोंने उसके खाविंद (अजीजे मिस्र) को दरवाजे के 
करीब पा लिया वोह (फौरन) बोल उठी कि उस शख्स की 
सजा जो तुम्हारी बीवी के साथ बुराईका इरादा करे और 
क्या हो सकती है सिवाए इसके कि वोह कैद कर दिया जाए 
या (उसे) दर्दनाक अजाब (दिया जाए)। 


26. यूसुफ (/४“) ने कहा : (नहीं बल्कि) उसने खुद 
मुझसे मतलब बरारी के लिए मुझे फुसलाना चाहा और 
(इतने में खुद) उस के घरवालों में से एक गवाहने (जो 
शीर ख़्वार बच्चा था) गवाही दी कि अगर उसका कमीज 
आगेसे फटा हुवा है तो येह सच्ची है और वोह झूटों में से 


है। 
27. और अगर उसका कमीज पीछे से फटा हुवा है तो येह 


झूठी है और वोह सच्चों में से है। 


28. फिर जब उस (अजीजे मिस्र) ने उनका कमीजु देखा 
(कि) वोह पीछे से फटा हुवा था तो उसने कहा : बेशक 
येह तुम औरतों का फ्रेब है । यकीनन तुम औरतों का 
'फुरेब बड़ा (खतरनाक) होता है। 


29. ऐ यूसुफ ! तुम इस बातसे दर गुजर करो और (ऐ 
जुलेखा !) तू अपने गुनाह की मुआफू मांग, बेशक तू ही 
खताकारों में से थी। 


30. और शहरमें (उमरा की) कुछ औरतोंने केहना 
(शुरूअ) कर दिया कि अजीज की बीवी अपने गुलाम 
को उससे मतलब बरारी के लिए फुसलाती है, उस 
(गुलाम) की मह॒ब्बत उसके दिल में घर कर गई है, बेशक 
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हम उसे खुली गुमराही में देख रहे हैं। 


3. पस जब उस (जुलेखा) ने उनकी मक्काराना बातें सुनी 
(तो) उन्हें बुलवा भेजा और उनके लिए मजलिस आरास्ता 
की (फिर उनके सामने फल रख दिए) और उनमें से हर 
एकको एक एक छुरी दे दी और (यूसुफ /४“ से) दरखास्त 
की कि जुरा इनके सामने से (हो कर) निकल जाओ 
(ताकि उन्हें भी मेरी कैफिय्यत का सबब मा'लूम हो 
जाए), सो जब उन्हों ने यूसुफ (४£“के हुस्ने जेबा) को 
देखा तो उस (के जलवए जमाल) की बडाई करने लगीं 
और वोह (मदहोशी केआलममें फल काटने की बजाए) 
अपने हाथ काट बैठीं और (देख लेने के बाद बेसाख्ता) 
बोल उठी : अल्लाह की पनाह ! येह तो बशर नहीं है येह तो 
बस कोई बरगुजीदह फ्रिश्ता (या'नी आलमे बाला से 
उतरा हुवा नूरका पैकर) है। 


32. (जुलेखा की तदबीर कामयाब हो गई तब) वोह 
बोली : येही वोह (पैकरे नूर) है जिसके बारेमें तुम मुझे 
मलामत करती थीं और बेशक मैं ने ही (अपनी ख्वाहिश 
की शिद्दत में) उसे फुसलाने की कोशिश की मगर वोह 
सरापा इस्मत ही रहा, और अगर (अब भी) उसने वोह न 
किया जो मैं उसे केहती हूं तो वोह जरूर कैद किया जाएगा 
और वोह यकीनन बे आबर्‌ किया जाएगा। 

33.(अब जूनाने मिस्र भी जुलेखा की हम नवा बन गई 
थीं) यूसुफ (#£“)ने (सबकी बातें सुन कर) अर्ज 
किया : ऐ मेरे रब! मुझे कैदखाना इस काम से कहीं 
जियादह महूबूब है जिसकी तरफ येह मुझे बुलाती हैं और 
अगर तूने उनके मक्रको मुझसे न फेरा तो मैं उनकी (बातों 
की) तरफ माइल हो जाऊंगा और मैं नादानों में से हो 
जाऊंगा। 

34. सो उनके रबने उनकी दुआ कुबूल फुरमा ली और 
औरतों के मक़्हो फरेब को उनसे दूर कर दिया । बेशक 
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वोही खूब सुननेवाला खूब जाननेवाला है। 


35. फिर उन्हें (यूसुफ ४४“की पाकबाजी की) 
निशानियां देख लेने के बाद भी येही मुनासिब मा'लूम हुवा 
कि उसे एक मुद्दत तक कैद कर दें (ताकि अवाममें इस 
वाकिए का चर्चा खत्म हो जाए)। 


36. और उनके साथ दो जवान भी कूद खाने में दाखिल 
हुए। उनमें से एकने कहा : मैंने अपने आपको (ख़ुवाब में) 
देखा है कि मैं (अंगूर से) शराब निचोड्‌ रहा हूं और दूसरेने 
कहा मैंने अपने आपको (ख़्वाब में) देखा है कि में अपने 
सर पर रोटियां उठाए हुए हूं, उसमें से परिन्दे खा रहे हैं । 
(ऐ यूसुफ !) हमें इसकी ता'बीर बताइए, बेशक हम 
आपको नेक लोगों में से देख रहे हैं। 


37. यूसुफ (#४)ने कहा : जो खाना (रोज) तुम्हें 
खिलाया जाता है वोह तुम्हारे पास आने भी न पाएगा कि मैं 
तुम दोनों को उसकी ता'बीर तुम्हारे पास उसके आने से 
कुब्ल बता दूंगा, येह (ता'बीर) उन उलूम में से है जो मेरे 
रबने मुझे सिखाए हैं | बेशक मैंने उस कौमका मजुहब 
(शुरू ही से) छोड रखा है जो अल्लाह पर ईमान नहीं लाते 
और वोह आखिरत के भी मुन्किर हैं। 


38. और मैंने तो अपने बापदादा, इब्राहीम और इस्हाक॒ 
और या'कूब ( £० के दीन की पैरवी कर रखी है, हमें 
कोई हक नहीं कि हम किसी चीज को भी अल्लाह के साथ 
शरीक ठेहराएं, येह (तौहीद) हम पर और लोगों पर 
अल्लाह का (खास) फज्ल है लेकिन अक्सर लोग शुक्र 
अदा नहीं करते। 
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39, ऐ मेरे कैदखाने के दोनों साथीयों | (बताओ) क्‍या 
अलग अलग बहुतसे मा'बूद बेहतर हैं या एक अल्लाह जो 
सब पर गालिब है? 





40. तुम (हकीकृत में) अछाह के सिवा किसी की 
इबादत नहीं करते हो मगर चंद नामों की जो खुद तुमने 
और तुम्हारे बापदादाने (अपने पाससे) रख लिए हैं 
अल्लाहने उनकी कोइ सनद नहीं उतारी । हुक्म का इख्तियार 
सिर्फअल्लाह को है, उसीने हुक्म फरमाया है कि तुम उसके 
सिवा किसी की इबादत न करो, येही सीधा रास्ता (दुरस्त 
दीन) है लेकिन अक्सर लोग नहीं जानते। 


4. ऐ मेरे कैदखाने के दोनों साथियो ! तुम में से एक 
(के ख़्वाबकी ता'बीर येह है कि वोह) अपने मुरब्बी 
(या'नी बादशाह) को शराब पिलाया करेगा और रहा 
दूसरा (जिसने सर पर रोटियां देखी हैं) तो वोह फांसी दिया 
जाएगा फिर परिन्दे उसके सरसे (गोश्त नोच कर) खाएंगे, 
(कृतई) फैसला कर दिया गया जिसके बारे में तुम दर्याफ्त 
करते हो। 


42. और यूसुफ (#£“) ने उस शख्स से कहा जिसे उन 
दोनों में से रिहाई पानेवाला समझा कि अपने बादशाह के 
पास मेरा जिक्र कर देना (शायद उसे याद आ जाए कि 
एक और बेगुनाह भी कूद में है) मगर शैतानने उसे अपने 
बादशाहके पास (वोह) जिक्र करना भुला दिया नतीजतन 
यूसुफ (॥४४ ) कई साल तक कैदखाने में ठेहरे रहे। 
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सात मोटी ताजी गायें देखी हैं, उन्हें सात दुब्ली पतली गायें 
खा रही हैं और सात सब्जू खूशे (देखे) हैं और दूसरे (सात 
ही) खुश्क, ऐ दरबारियो ! मुझे मेरे ख्वाब का जवाब बयान 
करो अगर तुम ख्वाब की ता'बीर जानते हो। 


44. उन्होंने कहा : (येह) परीशां ख़्वाबें हैं और हम परीशां 
ख़्वाबों की ता'बीर नहीं जानते । 


45. और वोह शख्स जो उन दोनों में से रिहाई पा चुका था 
बोला ; और (अब) उसे एक मुद्दत के बाद (यूसुफ #“ के 
साथ किया हुवा वा'दा) याद आ गया मैं तुम्हें इसकी 
ता'बीर बताऊंगा सो तुम मुझे (यूसुफ ४४/“ के पास) भेजो । 


46. (वोह कैदखाने में पहुंच कर केहने लगा :) ऐ यूसुफ, 


ऐ सिदके मुजस्सम ! आप हमें (इस ख़्वाब की) ता'बीर 
बता दें कि सात फ्रबा गायें हैं जिन्हें सात दुबली गायें खा 
रही हैं और सात सब्जू खूशे हैं और दूसरे सात खुश्क ताकि 
में (येह ता'बीर ले कर) वापस लोगों के पास जाऊं शायद 
उन्हें (आपकी कुद्रो मन्जिलत) मा'लूम हो जाए। 


47. यूसुफ (/४“ ) ने कहा : तुम लोग दाइमी आदत के 
मुताबिक मुसल्‍सल सात बरस तक काश्त करोगे सो जो 
खेती तुम काटा करोगे उसे उसके खूशों (ही) में (जुखीरे 
के तौर पर) रखते रेहना मगर थोड़ा सा (निकाल लेना) 
जिसे तुम (हर साल) खा लो। 


48. फिर उसके बाद सात (साल) बहुत सख्त (खुश्क 
साली के) आएंगे वोह उस (जुखीरे) को खा जाएंगे जो 
तुम उनके लिए पेहले जमा' करते रहे थे मगर थोड़ासा 
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<ड्‌; (बच जाएगा) जो तुम महफूज कर लोगे। 


रद 49, फिर उसके बाद एक साल ऐसा आएगा जिसमें लोगों 
<दै को (खूब) बारिश दी जाएगी और (उस साल इस कृदर 
'फल होंगे कि) लोग उसमें (फलों का) रस निचोडेंगे। 
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50. और (येह ता'बीर सुनते ही) बादशाहने कहा : यूसुफ 
(#४“ )को (फौरन) मेरे पास ले आओ, पस जब यूसुफ 
(/४£“ )के पास कासिद आया तो उन्होंने कहा : अपने 
बादशाह के पास लौट जा और उससे (येह) पूछ (कि) उन 
औरतों का (अब) क्या हाल है जिन्होंने अपने हाथ काट 
डाले थे? बेशक मेरा रब उनके मक्रो फूरेब को खूब 
जाननेवाला है। 


ा 
४६ 


(३ ६ ध्ध्श्ड 
-+ 


5. बादशाहने (जुलेखा समेत औरतों को बुला कर) 

पूछा तुम पर क्‍या बीता था जब तुम (सब) ने यूसुफ 

(/#£“ )को उनकी रास्त रवी से बेहकाना चाहा था (बताओ 

वोह मुआमला क्या था?) वोह सब (बयक जूबान) बोलीं 

अल्लाह की पनाह ! हमने (तो) यूसुफ (#£ )में कोई बुराई ८23८ 2 हि गले ल्‍टत ८ 25 

नहीं पाई अजीजे मिस्रकी बीवी (जुलेखा भी) बोल उठी की | 22 ० (28 , 
४४ > ८ ८०४०. ४ (६ #42॥ 

: अब तो हक्क आश्कार हो चुका है (हकीकृत येह है कि) (०४४ (४ 4८७३ |/ (६ | है. 

मैं ने ही उन्हें अपनी मतलब बरारी के लिए फुसलाना चाहा 29० (2) 

था और बेशक वोही सच्चे हैं। 22 9! 


52. (यूसुफ #% ने कहा : मैं ने) येह इस लिए (किया है) 
कि वोह (अजीजे मिस्र जो मेरा मोहूसिनो मुरब्बी था) जान 
ले कि मैं ने उसकी ग्याबत में (पुश्त पीछे) उसकी कोई 
खुयानत नहीं की और बेशक अल्लाह खुयानत करनेवालों 
के मक्रो फूरेब को कामयाब नहीं होने देता। 
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